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A* ROMAIü T S A S Z A R I ÉS AP. KIRÁLYI FELSÉG-
NEK K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

Indáit BÈTSBÔL Kedden 14. Júniusban 1791. 

Belső Todófitások. 

múlt Va fá rnap , u. m. Pünkösd első napján 
f-n , I . f e r t á , y d é l e l ő t t 12-re, tsak hirtelenséggel 
fi tg\* b o r u ' á n a k az E g e k , és olly fzörnyu feliig, 
'^aítadas tár ta mint egy másfél fertályig, melyhez 
sa t 1 n e m m i D d e , i e k emlékeznek. - Béts Város-

. " n a k belső lejtôsebb uttzáin ugy foly vaia a ' viz, 
r e j u t n a a' DuDát botsátották volna a* Városon ke-
v i f - Minthogy ezen fellegfzakadás olly ke-
íz \ 1 ^ e í ' S ta r tván , a z eísö még is óra előtt egéfz-
a >

e t L ^ e g - f e ü n t j nem hogy kárt okozott vo lna , söt 
Városnak minden Sós-vizzel öntözött kelletlen 

fok 8 " f z e S e l e l e i t — ezen roppant Város alat t lévő 
riak fZ*r t s a t o r n á * ' c o t , mint minden tifztátalanság-
f e ) f éneke i t féizkeit. ugy megiifzti totta, hogy ezen 
A , a . . 'zakadást Béts pénzel ki nem fizethetné, — 

U l t « á n a k némely rélzeibea olly izárazság volt az 
Z z idén, 
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-A' Törökök erriyZ — 
é s a ' Divi(in KI , m Soadolváa, által.™,* , 
a d ^ á n • a n „ „ ? i n e 2 d f n s *>' m*Z& Húízáriaival tüzet. 
-500 at közi Urfl , d o l Z ° z é k a ' Törökök ellen, ipgy, 
l % H ú f z á r a ? fc» ^ 8 a t a » a ' m j ' d ő n a' maga 

tinusimk ScrìebéliHfir ~ u ^ m i F" HettzegM*-
k l k a ' fzAtK% . *}alza.tok köziül is egy néhanyou, 
t e l t e k ; kib! ? r f V , P a M t o n a ' » a n a k vaia, megTebí/ít-
t ó - h á z b a _ a e - f r á J ° V á b a hozot ta tának a' gyógyít-

B a t a I i o D / á n a f c

 n é k u » k pedig a ' G. / ^ / / hajh 
r J "a ius ra K1 , m i Z több fegjtíségünfc érkeï//'r, 
»ik, holot t fr- m e l I é T á b o r b a fza'llanunk kelle-, 

iem pakolni v a l ó , fem Tábor i izefc*«'-
' be 

i d é n , h o g y a ' ki-fzáradott vetéseket fzénának kén-
t e l emtte tUK le k a i z a i n i . 

A' T ö r ö k fzélekröl érkezet t tudéfitások azt erő-
ütik , hogy itt mind a' két réfz már fegyverhez 
n y ú l t , é s a ' mi Serge inkis látván a ' rettenetes Tó. 
rök Réfz ide i eke t , a ' üplcnyi,' Órojz, 2 Székely gya-
log Sergek é s a ' Barkó H ú f z á r s a g . a ' Dunán által 
jeni k ívánó T ö r ö k ö k e le ibe k i . állottanak , és a' 
Szélbéli K a t o n a s á g mindenütt fegyverben áll. — Ad
jon Ifi en békelséget — de még. errői Edipus-\s 14 
n a p mú lva igért feleletet — addig is , iáfsuk ezen 
Tudó / i tá / í , me ly ezen i'zempillantásban érkezek ke
zemhez fzóról I z ó r a : 

Krdjova melivi, •Balefuz 29 . Mdy. —- ,, Kedres. 
Kurírom ! Újságul Í rha tom, h o g y Bukoreíitöl nem 
mefz fz i rea 'Dunán a ' Törökök ( a ' f egyver nyugvásnak 
ideje Májusnak -25 dikén el - l e lvén ) hidat akarván 
í ' e lá l l i t tani az á l t a l jövete l re , á ' mely Hadnagy a' 
Barkó Hú lzá r Sergétöl a ' D u n a fzélin va ia « » • 
dt'rozva, l á tván a ' do lgo t , h o g y ebből jó nem kö
ve tkez ik , a ' Divijlons Kap i tácuyának a ' dolgot meg, 
izeni ; de azon i d ő a l a t t , hogy a ' Divifio Kapitän-
n y á n a k t u d t á r a efett a ' do log , eröízakoson a' iok 
Torokség fok ha jókkal által ü tvén , hogy hidat ver-
lu-ísenek , a zon fő Tifzt mondja a' Törököknek: 
hogy á l t a l - j ö n i és h ida t verni ne méréfzellyeiieK . 
mert kü lömben kénteienitteln^k tüzet adatmreajjo*. 



be vaio lovaink nintseeriek , ' i á t még ,Tifz£eink-is 
"fokán ló-nélkül v á g y n a k , és a* Forfpont is t i l a lmas . 
— Olly refzkető féieleíaben vágynak az i d e v a l ó 

' Bojer földes U r a k , hogy mindeneket pakol ják ás 
á f s á k — hogy mihelyt cui innen indulunk, azonna l 
ök>is mindenestől fogva mozdulhaísanak* — A ' 

"többiről várd tudoíitó Levelemet. . ' ' . . . • 
Tegnap előtt ollyan hir támadot t vaia Bétsben^ 

hogy Feldm. H. Koburg itt ment volna kerefztül , és 
fietne a' maga T á b o r á h o z , de ezt a' hírt a'' fzeme-
sebben és okosabban figyelmezők tsúfolódó ajakak
kal nevetvén, az t hifzik, hogy .-a' " Martinefti .H. Ko
burg titkon,Brüfzfzelbe. vo lna , és egy meízfze-mu-
tató tsős üveggel a ' F ran tz ia fellegek közé tekint
getne. Ezt a ' JSajvidi 's más Levelekből is igy al-
vafsuk. — Lerrlb&rgböl Máy . 28.dikán i r a t i k , hogy 
a' moftani T ö r ö k háborúnak kezdetével fok Gallt-
tzia-béli Parafátok félvén a ' ' fegyver hordozás tó l 
Moldvába. é& Old/f Orfzágba-'Tzökt'ének vaia á l ta l . 
Ezeknek ő Felsége minden büntetés nélkül való fza-
bad vifzfza-jövetélt engedvén ; ha - vifzfza térnek , 5 
efztendeig minden közönséges tereh hordozástól ,f ta-
badok léíznék. - ~ , A' Lengyel Sergek tsendefségbea 
lenni l á t t a tnak , és a ' magok régi féfzkekbeo födél
nek , azon..kívül,-hogy valamely réí'zre hajlandók
nak Jenni lá t tatnának — noha , hogy a ' Mufzka 
Udvar Lengyel Orfzággal nsm fok idő a la t t frigy
ben léfzen, bizonyosabbnak hifzik némellyek mint 
a z t , hogy kétfzer kettő 4. — Ezt-is Lvbibergböl ír
j á k , hogy H. Potemkinnek\ Virternbergnek,. Szuva-
rovnak és Poppov Mufzka Vezéreknek Pdtershurgtól 
fogva Kiovig Pofta lovak réndeltettenek. fzámokrai 
A' Kiov határaiban Téli-fzállásban nyugodott Mufz
ka Sergeknek febefsen kelletik' a' Duna par tyán öfz^ 
ye-gyülni, hogy az érkező Vezéreket azonnal kö-
vethersék. — Mufzka Miniíter Lafzkarov ugyan ki-
vári vaia a' Nagy Vezérrel a' Békefségròl lanáts-
kózni ; de| az Anglus eV Prufzfzus fegiitr.éggel ke . 
v é l y Nagy Vezérrel femmire fem mehetvén , ezen 
tanátskosás-is félben fzakadott . — Mi óltáfól fog-
" • ' Z z a va 



va Berlin í s London, azt fúgták a' Porta fülébe, 
hogy b izonyos Ha ta lmok a1 zavaros moslékban he
verő F r a n t z o k ' or Kapulzánnyát a ' Pápával olive 
vetett v a l l ó k k a l kéfzittenék , és ezért a 1 Portával 
vaio békelséget k i v a n n a k , fokkal nagyobb hangon 
befzél a ' N a g y Vezér a ' Békefségröi —• de akár 
hogy van a' do log — a' Por tának a' Mufzkával bi
zonyoson (e lőre m o n d j u k ) Békefsége léfzen — ad
n a Itten egéfz Európában ! ! — Gallitzia Bukovi
nától égy a' múl t efztendőben Sept. 23-dikán költ 
F. Kendelése fzerint Urunknak ugy el-válafztatott, 
hogy m á r molt mind a' kettő különös Tartomány. 

Berlinből Máj. s^dikén ezt irják : „ Minnyájan 
o l lyan r eménység táp lá l vaia bennünket , hogy a 
közönséges Bekelség minden ó r á n , minden ieg-kis-
sebb vér-ontás nélkül helyre fog állahi ; azonban a 

Trufzfzus T á b o r n a k nagyobb réfzét ollyan mozgás
ban fzemléljük, h o g y lehetetlen belőlle háborút nem 
képzelnünk. — A ' Henkeli és az -UJedomii>m™ 
Kurland és Lifiánd -felé útban vágynak ; Hertz, fío-
henlohé pedig a ' 3-dik Tábo r t Slefiából Lengyel ur-
fzágon kerefztül vezé r l i - a ' Prujzjzus ûé lékre; nem 
külömben a ' Pomeriíniai Sergck útban vágynak* 

Belgrádból ezt Írják: „ Itt a ' Tőrök:JzéW 
igen n y u g h a t a t l a n hirek kezdettek járni. A o - s 
di Vezér Y. M . Gróf Vallis Mihá ly , 1 valam"" 
Horváth O r l z ig i Vezér F . M. L. Valiit- Ur líunw^ 
kuldezgetik egymáshoz a ' Kurírt, és azt je 
hogy a ' Bosniai T ö r ö k ö k .2 nagy Seregben s * 
getnek az Auítr iai f z é l e k h e z é s mas két a « 6 h n 

Belgrád és G'j.iu felé kéfziilnek. Nem t u d j u * . ^ 
val lyon nem az-é a ' fzándékjok, bogy vaiano ^ ^ 
íifseoek — annái- is i n k á b b , mive! nékünk eze k j , 
réfzeken igen kevés ISergeink lévén ,. ùikaP , ^ 0 l . 
v á m bekeiségbez , mint Jem a' vérengező tsa ft 

vagyunk - k é k ü l v e . .— ; Fe ldm. Gróf F t fJvínl 
Oláh •Orfzágot Csérnefikig m e g - j á r t a ; reiz . ( ( s a ; 

a z é r t , hogy a ' m a g a hadi - tudományát 
réfz fzerint a z é r t , hogy ha" valami bé ùteses ' y ( J 

fláftak l enn i , j obb rendeléseket tehefsen. — ^ 
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Vára, melyben 6 Kompánia gyalogok és 100 ágyú
zok vágynak , nagy "hirtelenséggel 5 hónapi eleség-

, get rakátott-meg. — S ő t mégvía'r ;feteránumi Bar-, 
latig is újra kéfzíttetik — a' volt Batiériákot ép í t i k , 

; 's még többeke t - i s állittanak-fel. —- Ipfylándi a*, 
a' Moldvay Foga ly Wertzeg Brüni fogságából ki- ' 
fzabadúlt, és a ' Brùnben l é v ő H a d i Kantzel lár ia ál
tal, és ez Újságok á l ta l mindeneknek tud tokra ad
t a , hogy a* kiknek a d o s a volna j e len t sék ,magoka t 
Septemberig; mer t a* u tán vagy Moldvában, v a g y 
Konflíntzinápoljban kellenék az illyeténeknek jufso-
kat keresni. — Ä* Schröder és. Latterman Rege
mentjei parantsola tot vettenek testent a- Német Bi
rodalom felé induini , hol i s ,már nagy élésházok e-
mehetnek. Már nem ti tok — nem is ú jságV ; ' iner t 
minden Nértíet Levelek tellyesek v e l e , hogy \Au* 

firia, Német Orfzág, Olofz Orlzág és a ' Pápa moz
dulnak a ' Fran tzok ellen.- - r - . B é t s b e n tökéüetesen 
remény lik fokán j hogy -a' Jéfuiták Szerzete fel-fog-
n*» ezon zavarado t t idökbenjujra á l l an i , ' s a ' Né-
Wet Újságokban is az i ra t ik , hogy midőn ezeknek-
fel • állittatások eránt egy Német Orfzági U r a l k o d ó 
Hertzeg a ' P á p á n a k jelentést tett v o l n a , nagyon lát
tatott a* Pápa haj lani . — Frantzia Orfzágból tá
madott volt az ezek el töröltetéseknek o k a , es. ,mi
dőn moft Frantz ia Orfzág mind a' P á p á v a l , mind 
a ' Papokkal illy rövideden bánik — ez*n dolog 
előttünk fem láttzik lehetetlennek —•. 'annál - i s in
kább — mivel már fok lehetetlennek lát tzot t dol
got is meg-értünk, és többet fogunk rövid időn hal-
Jani. L_ Florentziából az t a' tudoíitást véfzfzük, 
"°gy i t t , hol külömben télben is az ablak a la t t a' 
fzabad levegőn fonnak a' Leánykák , Májusnak ötö
dikén olly hideg v o l t , hogy a' hegyek hóval va
dnak bebor í tva . A' íerméfzet-is láttatik ^.változta
tottnak lenni Politikáját ! ! , 

Letzke, a' felleg elibe való harangozásról. — „ A* 
Stjriai Kerületi Hivata l következendő fogla la t í 

. Iráll utasított Júniusnak első nap ján , Grdtz Va
ros-



S o l - I T f e n K e r ü l e t i ß i ^ o s o k h o z ' M ? * -

r ,, Különös betsiiletére fzolgál a z , a' Grani Vol 
g a r s a g n a k , hogy a ' vak fzokást , 's hibás vélekedő 
sukzl követni nem a k a r v á n , n e m hogy a' felleg eli. 
b e való fi i rangozfa tha tás t kivánta volna a' Kor-
m a n v í / c k t ö l ; hanem inkább arra kért engedelmet, 
hadd tétethefsen Conduttori {mcnykôdgot) a'Város 
T - m p l o m á ' t o r n y á r a . Ezen tselekedéte a' Grata 
1 olgárságnak , nem tsak az ô érdemlett ditséretére 
letetik közönségefsé ; hanem h o g y azt ezen Kerület, 
béli minden E k k é s i á k - i s követésül tehefsék magok 
eleibe. — Jelentet ik itten egyfzersmind, hogy míg 
Grdtzban h a r a n g o z t a k a' felleg el ibe, addig majd 
minden efztendöben le-tsapott a ' menykő a' várbé
l i toronyba , v a g y a ' torony mellé ; hafonlóképpen 
a ' Város T e m p l o m a ' to rnyába 's tornya mellé • is 
i g e n g y a k r a n : mel ly e l lenben nem esett azólta, a' 
miól ta meg • fzfint a'' fe l leg e le ibe való harangozás^ 

, — (Bavaridbnn fem harangoznak már többé a 
felleg e l i b e , mert a ' Válafztó Hertzeg rendelést a-
d o l t - k i a ' múlt Apr. g d i k á n i s , mellyben mind a-
z o n rendeléfeket meg újjitja, 's azoknak fzoros meg
t a r t á s o k a t p a r a n ' ^ o l l y a , . a ' meliyek már ez előtt-
is a d a t t a k vol t - k i , a ' f enn emiitett harangozás 
e l len . ) 

Olafz Or/zdg. — ("H. T . TÓ. J u n . ) - A'Jò'* 
vö Pünköst í n n e p é b e n , a' Báldogok kézié fog 
p o m p á v a l f z i m i á l t a t n i egy kegyes Afzí 'zony, k i a 

Carmrtita A p á t z á k a t fundálta volt írantzia Orpag-
ban. 's ( a ' (zokott ki fejezés fzerint) fzéntségp*' 
gával {in odore fanäitatis) hól t -meg. iór8-dikbaD. 
-A' Frantzia Király* Nénnyei. 800 Snudikat (egy 
Scudi, 108 kra j tzár t érö pénz ' neme Romában) • 

Jándákozfak , a z emiitet t fze'nt tzeremonia' f°"l\* 
j á r a . Eredet i n e v e , ' a ' Boldogok kö izé fzarntau* 
. tandó - kegyes Afzfzonvnak i Aurilot Bofbara-^ • 
nekutánna-pedig KK-ifiromba ment volna,-Férje 
tela titán : Sor or Maria de Inearnatione neveze 

n y e r w 



»yert. Már ,Ápr . 23 dikán kéfzen volt ezen meg-ne-
vezett .kegyes Afzfzonynak a ' Decretùma j j melly 
minthogy igen neveze tes , kivántuk im ' e ' kóvetke-
zenÜöket belölle ide iktatni : ' 

,j Midöh az ö Szentsége' a tya i fzive , fzintén 
izekre repedezik , azon fzámtalan t sapásuk a l a t t ' , 

. me yek érdeklik Fran tz ia Orfzágban az Ekklésiá-
1 nak eggyefségét, és h a t a l m á t ; véfzen m é g - i s ugyan 

akkor,, néminemű vigafztalást ő Szentsége annak 
látásából , hogy már ei-végezödött Maria de lneari 
natione Sorornak , a' Boldogok' fzáma közzé va ló 
fzámláltatasáról ( beatificatio ) tar ta to t t Procefsus ; 
és ô méltónak Í té l te te t t , a ' mennyei tifztefségekre 
való fellyeob etmltetésre , Olly tselekedetek 's be-
fzédek által fog tifzteltetni ezsn Boldog a ' m a g a 
Polgár Torsai á l t a l , meilyek méltó tzáfolói lefznek 
azon gondolkodás ' formájának, a* m Ilyet moft kö
vetnek Frantzia Orfzágban. Különös buzgóságot 
mutatott ezen Bo ldog , egéfz életében a' Ka tho l ika 
Hit e ránt t , és mindent, el-követett. , va lamivel t sak 
a ' Vallás ' ditsőfségének gya rapodásá t , és a ' papi 
uralkodásnak fenn maradásá t efzkö?/ólhette ; a r r a 
kérte ô Iftent, h o g y töröl lyön el minden Eretneksé
gekét; (Pia defideria! . ; - ; . ? . ; -t . ' / ) azt a-
ka r t a , hogy bár t sak minden Emberek az Ekklés ia ' 
kebelébe h iva t ta tnának különös hajlandósága volt 
nékie az Ilten' H á z a i , és a' Papok e r á n t , kiknek 
jóTzágaik el ada t t a t nak m a Frantzia Orfzágban, 's 
jövedelmeik ol ly igen a l á fzállittatnak ; Ő ellenben 
"era tsak a' m a g a egéfz vagyonját fordítot tá az Is
ten' Szolgainak hafznokra , ŝ a ' T e m p l o m o k n a k é-

-kefságekre , hanem a' maga idejebéli más Afzfzonyo-
kat is igyekezett erre birtii. Igen napy betsben vói-
*ak ô elòtte a ' Szerzetesek, kiket moli mind el-tör-
löttgk Frantzia Orfzágban, 's nagy kintset hagyo t t 
külonöfsen a ' Carmelita Rendnek ; olly nagy tífztelet-
*el vòlt ò A' Szent Atya eránt , hogy mindég l e t é r 
depelt , midőn ki-akarta mondani annak a ' ' nevét ; 
's a' Püspököket ugy néz t e , mint az Égből küldött 
•Angyalokat. Midőn a l á néz ö , e' mái időben a 

magas 
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umimz 
m a g a s É g b ő l , ' s látja : mint rontatott-Ie az Ekklé-
fiai fenyítéknek a l k o t v á n n y a , egéfzfz' a" fundamen
tumáig ; mint vet te te t t alája a ' papi hatalom a' 
P o l g á r i n a k ; mint tétettek femmivé a ' Püspököknek 
fz. jufsaik , ' s ha j ta t tak ki lakó hellveikböl a'Páfz-
t o r o k ; hogy v e t t e t e t t - k i a ' Roma i 'Pápának hatal
m a , mint egy J ö v e v é n y Frantz ia Orfzágból; fohajt 
ö két tség kivöl , a ' papi dolgoknak illy kegyetle
nü l való rongá l t a t á sán . Az ö Virtusainak fcépét a-
i é r t akar juk ele ikbe terjeízteni az ô Polgár Társai
n a k , h o g y a z o k vifzfza térjenek a ' jó ú t ra , 's es
m é r j é k - m e g ú j r a , mivel ta r toznak ók ezen Szent 
V a l l á s n a k , 's m i n d azon Jufsoknak , rnellyek mos
t a n á b a n h á t m e g é vettettek az ô Hazájukban. " 
' s a' t . 

Paris. — Midőn Frantz ia Orfzágról onndea 
kiilsö Leveleke t el - olvastam , hogy valamit irjak 
r ó l l a k , el kábul t a ' fejem az itt való rettenetes tör
t éne t eken ; de i n k á k b az emberi Nemzetnek egy-más 

t o s fzemét rfsmbján ö izve - gyülteknek öfzve eskütt 
a l a t t o m b a n való t so rdá j á t , kik valami kivűl lévő 
n a g y főnek öz tönezéséből ; a ' Nemzeti • Gyűlésnek 
n a g y o b b FéVfìait upyan azon egy órában kivánnyák 
v a i a í e l -á ldozn i ; d e fzerentsétleo tzéljok fzerentsé-
sen k i - t u d ó d v á n , t a l á m azt is ki-fogjuk tanulni, 
h o n n a n fzá rmozot t va ia ezen vefzedelmeá fzándék. 

Concordia res- parvœ orefeunt, dißordid maxima 
dilabuntur. N e m kell ennek igazságának meg bizo-
n y m a s a r a k i . l épnünk Frantz ia Orílágból. I t t * 
£ a p a P a p r a , az ü r a ' fzegény legényre , és ez az 
Úr ra t ámodo t t , meg-hafonlot tak , de ugy-is odavan, 
F r an t z i a Orfzág , h o g y ebben már valamire \a l» 
embert fem talállfnk - a ' pénzt ki hordták belőlle, 
J e n j é t nints benne, Békefsíg nints - azok a'Jem-
• f c k > S e l l y é k b e n a ' Polgári hitet le te t t Pap«* 
m e n t ì "f% ' , ü r e f s e k * é s a*- Parafzt beléje fe * J 
«rena i , Myéa a , p á exi.OmunicatÍ0Ját6l; 3 



Templomok p e d i g , meHyekben a ' más P a p o k fzol-
gálnak dugva vágynak — meg láfsa minden , hogy 
itt a' Papa és a ' P a p o k Fognak győzedelmeskedni 
a' Királlyá! és a' Nemefséggçl. — It t azonban fok 
Prókátorok á l lot tak a' P e r h e z , de foká iefz m é g , 
mig ezen Per el dől — de elég a z , hogy- a ' meg-

-"haíonlott Frantzia Orfzág egéízízen e l - r o m l o t t , és 
áhg ha többé Frantzia, Orfzág léfzen belölle. Ad
jon" ifi jn belső és külső tsendefséget Î ! 

P á n i b a n Májusnak 28-dikán felfzentelteték a ' 
nagy 'Sidő Templom egéfz pompával , Véghetetlen 
Sokaság jelent v a i a - m e g >zén tzé rémonián , és fo
kán az t gondolják v a i a , hogy ez zenebona nélkül 
véghez nem fogna menn i , mivel ezen Templom a* 
Tneatinufok T e m p l o m a v a i a , és Katholikum Tem-
píom P a r i s b a n , hogy 'Srdó Templommá légyen-, 
nem mindenkori történet — de az egéfz Tzeremonia 
tsendesen mene véghez. Az i rat ik , hogy minden 
ötán egy fö á ldozó P a p fog ezen T e m p l o m b a ho-
Zötni , és a' 'S idó Liturgia, valamint az Ó - Tefla-
mentomban vo l t . helyre fog itt állíttatni: 

Romában Gyűléseket tartatottak a ' Kardinálisok 
azé r t , hogyon' az Ujj Frantzia Követe t ,Sz igár t , ki 

-a'- Polgári hüet .le-tette , - b é vegye é a ' Romai Udvar, 
vagy n e m ? , Voxnl tak a 'Káruinál i fok , és 13 Vox 
arra ment -k i , hogy ne vegyék bé ; tsak az egy Yro-
datorius Kardinális Campaneli j ovaso l t a , hogy ve-
gyék-bé; azért meg- i r ák Szégur U n a k , hogy a ' 

•Romába való úttal ne is fáraztaná magát. — M á 
jusnak 2 2 - dikén- megint egy ujj Sientet tsinált a ' 
Pápa az Alcantara 'Szent - Páter Rendjéből , kinek 
neve Andreas de Hibernon — A' Vignoni és Venais-
sini Zenebonáak napról napra nevekednek a ' P á p a 
ellen és ezek a ' Tar tományok éppen nem aka rnak , 
a' Pápa Uradalma alatt maradn i , hanem mint Fran-
tzok a ' Frantzia Nemzethez kivannak állani. — 
Anglia tsak mosolyog a' belső tsehdefségben, haláfz-
fza a ' pénzt a' zavaros vizben. Mindent fenyeget 
és fenkit fem bárrt. \ 

BálS- ; 



Básben a ' Tiiereßa had i Rendjének vitézein' 
zsinér K a p i t á n y Verebey U r , meg-halálozott a' na
p o k b a n . 

Sapienti: — A' fok Juhok, Borjuk,, Bdrfy?*'' 
iátoktól több ' efféle hafznos állatok a' fok ínartzaögi 

ron 



rohfryafok és véreífk lévén, az érdön íetáíó V a d a k 

' Királlyahak sa. Orfzlánynak el -alják egykor az út

já t , és kefervefen pánafzolják vaia fzerenfpétien 

ügyeket: hogy t. i. a' Párdutzak és a', Tigrifek, ki

ket az Òrofzldny a ' maga mindenütt jelen nem lehe-

töfége miatt, azért rendelt vaia nékik Kormányazó 

és Helytartó Urokká, hogy őket â' Farkatok, Rókák, 
Hy„n k, 's m á s - á r t a l m a s állatak ellen ol talmaznák; 
nem tsak a z , hogy az Orofzlánynak ezen parantso-
latját nem telyefitik, hanem még a' többi á r ta lmas 
állatokkal t a r t a n a k , és magok- i s a' hói tsak lehet , 
mardolTák, fzaggattyák * és eméfztik az ár ta t lana
dat. — Ezt hallván a'- hatalmas Orqfzlány, azon
nal meg paiantsolá az ö leg-főbb Minifterénak az 
Elefántnak, hogy ezen panafzfzokat az ár ta t lanak
nak exactiffime inquirálja, nyomozza-k i . De az 
Elefánt ezt az inquifitiot vagy a z é r t , hogy ez az ö 
Méltóságához igen a láva ló dolog vo lna , vagy hogy 
talám magais félt a/' Párdutzak és Tigrifek hatal
mától , magára nem váHal ta , hanem az ökrökre bíz
t a , hogy inqvir áljának. Az ökrök éjjel nappal tereh 
es iga hordozás alat t lévén (mellyet az Elefántnak 
tudni ke l l -va i a - ; 's tudhatat is) le - rázták nyakok
ról ezt az inquifitiot, és az arra rá érkező fzama. 
rákra bizzák vaia. A ' f z a m a r a k a' henyéléshez fzok-
v á n , a ' parantsola ta t ad Acta reponálták ; vagy 
azér t i s , hogy a' Párdutzak és.Tigrijek creaturái vol
t a k ; és igy félbe marad az inqvijitio , és minden 
foganat nélkül az ár ta t lan állatakuak p a n a s z o k . 
Azonban napról napra nevekedvén az ártat lan ál
latokon való kegyetlenfég, 's tapafztalván, hogy 



. panafetételek utan a' Tigrißk, Pdrdutzok 'smisetek-
kel tartó allatok még jobban kegyetlenkednének 
rajtok, gyanakodni kezdettek, hogy talán az <?-
ro/zldnyis ezekkel tartana, és igy alattomban Dolzori-
kodni kezdenek ellene. Egy néhány hónapok után 
egy nagy Királyi lakadalmat akarván tartani, pa-
rantsolatot ád az Orofzldny, hogy ennyi 's meg en
nyi darab Jakok, Borjak, Bdrdnyok 's több eSéls 
állatak jelennyenek meg az Udvarán: De háta' 
kívánt fzámnak tsak felit is alig találják ezek köz-
zuí az egéfz 4 lábú állatok orfzágában ; mert már 
el-eméfztvén az emiitett Kegyetlen állaták , tsak 
tsontjok és bőrök találtalik vaia ezeknek : Nagyobb 
rélze pedig a' meg-maradiaknak bátorfágat és óltal. 
mat keresvén magoknak, vagy az Emberekhez fza-
ladtak, vagy öízve-vervén magokat a' 4 lábú ál
latok orfzágában , az Orofzlány parantsolatjánafc 
ellent állottak, és a' kegyetlen ál latok nem bírhat
tak már vélek. — Ekkor az Orofzldny UdvaránáL 
meg-vénült Medvének, réfz fzerint a' fzegény állato
kon , nagyobb réfzén pedig az Orofzldny on- meg
esvén a* fzive, ezen fzókra fokada : Lég kegyelme-
febb Orofzldny.' Imé, magamis ezek k ö z ö t t a' Ke
gyetlen Párdutzok, Tißtjfek és Farkafok között ne
vekedtem -fel; ki-tanultam én — vagy inkább a 
Környü'l ílláfok tanultának - meg velem ezeknek for-
téllyokat 's kegyetlenféget: Nem állanak-elők etto f 

míg tsak edgyetlen egy fzaggatni v a l ó állat léfzen 
az egéfz -4 Iábö állatok Birodalmában, és ezekneK 
meg - eméfztéfek után még utoljára, ha nem UW' 
más mit eméfzfzenek, reád rohonnak; azért•haljaa 
moft igaz hálaadó fzivből fzármazott tanátsomat-
H a keményen fogfz bánni ezekkel a' rofzban mar 
meg-aggott állatokkal, nagy lévén ezeknek edg/u" 
tartó f z é m o k , még magad' is életed vefzedelmeb« 
ejthetnéd; hanem é l y T e Udvari politikával,-es u* 
Jzeget fzegget — kerüld - meg a' tsatárdságot tsalara" 
Tággal. Tíináltass te az emberek Orfzágában vasoo' 
Borjukat, Juhokat'& több efféle állatokat, m e l l y é 



hez leg- inkább váfik a ' fogok ezen g a z á l l a t o k n a k , 
és huzafdbé ezeket a* nál lad meg - Ölt és könnyen 
fel - található á l l a tok bőrével. Majd még - lá tván 
ezeket a ' kegyetlen á l l a t ak , mohón rohonván ezek
r e , 's hiríelea h a r a p ván. bal éjjek -, k i - t ö r i k fogókat . 
Ez által majd a ' következik , hogy m á s k o r majd 
az illyen élő - á l la tokrais találván , nem fognak 
többé hinni fzemeknek, és nem merik őket ízag-
gatni, -— Meg - tet tzék az Orofzlánynak a* taná ts -
adás -— és fzerentséfeneíis járt benne. — Az á r t a t 
lan fzelid ál la tak a z o n n a l újra gyarapadni kezdenék, 
és az el - fzaladtakis viszfza térének. Így marad ta -
nak fog• nélkül az á r t a lmafok , és fzép békéflégben 
minden állatok az~ Orofzlány Király Uralkodáfa 
alatt, . • " . ' 

•Egy Bara? elválásán y aio magános Gondolkozások. 

Ah-f• el-tflntetek m á r , a r a n y pi l lantások; 
Eltüntetek mint a ' febefs v i l lámások: 

Oda vagytok mint egy gyors reggeli á lom 
A r a n y i d ő , m á r tsak hat hellyed ta lá lom. 

Hol találjalak-fel ? ah ! Kedves Barátom. -- - .*• 
Te veled már minden el hagyot t ugy lá tom. 

Szóljatok ti ha lmok sugd»meg pa t ako t ska . , 
Halgattok : t sak amot t hull egy harmato t ska . 

M e r t villámló fénye , ébrefzti fzivètnet — 
• ; - De ne é b r e z d — hanem addvifzfzá hívemet . 

Eddig rogyogtatók ('*) mely kellemetesen. 
Midőn énekeltünk egymás közt kedvesen. 

Mind érzékenyit tet t , eddig mofolygástok ; 
Éppen, ugy fzomorit moft let t hervadástok. 

Amaz bársony Erdők eddig örvendettek 
A' Fák meg-kaptsolván egy mást ugy nevettek, . 

moft minden vagyon néma tseridefségben 
A z öröm el-merült.egy fetét mélységben. .— —. 

Amaz nagy fetéttség, tsnpa főhajtások — — . ' 
Mellyekét ízükének véres búsulások. 

,. .- Csen-
*• . - T,j. • • • ' T"" 1 - • •• 

• (*) Ziild halmok. 
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O Hóid. 

Csendes Kirá lynéja a ' fzép éjtzakának (*) 
E l -hagya to t t fzivem hiv b izonyságának.— 

T e lá t tad fzivemet örömben olvadni — 
Nézd m o l l , mind ki fzáradt v i r ágo t , hervadni. 

Kegye t l en ! — de — kedves Ba rá tom! — odavagy, 
El - i iagytá l : a h ! belső indulatom olyagy. 

L á t o m le rajzolva gyáfzos lépéseid. -- - •- -
H a r m a t o z n a k fzádból még eskiivéseid. 

Áldom va i a veled minden órá imat 
D e moít u n a l o m m a l töltöm Napjaimat . 

El-fzakafzta tö l lem egy titkos hatalom, 
A h ! T i t o k ( h a fzabadj ha ta lmad fájlalom. — 

H o g y válék-el töiled ? •- aem •- ki nem mondhatom 
El-gyéngült t es temben meg-hólt indulatom—-

H a m v á b a n van tüze el-aludt Músámnak — • 
Nem fzolgálhat fzivem hiv iró pennámnak. 

Néma halga táfsa l áldozik bújának ; 
H a l v á n panafz íza i t Barátod fzájának, 

A h ! hogy tudjam fetét gyáfzom ki-fejezni. 
M á r kezdik képzésim fzivem lövöldözni. 

Bútsuzásőd tsókja lebeg ajakimon. -
Ez könnyebb í the t t s a k , még fájdalmaimon. 

I m ! igy ha lnak-meg az iffju jó Bará tok , 
Egek - Bará t t ságok midőn feloldjátok. 

Kezdő fzeretetünk gyenge pólájában . : 

B a r á t t s á g u n k , o t t van még hervadásaban. \ f 

Majd - majd - vifzfza hivu tám régi hivseged. 
A ' Tö i l ed e l -hagyot t Környékünkben Téged. 

A k k o r ' f e l f e rkenvéa , mint egy mély álomból 
Tifztelhetlek ujjra h iv indulatomból. v, .• 

. ' I r ta Bartsai Láfzló, N. Eoyedi 
Publ ikus . 

Pefiröl ez iratik; — A ' m i F . K " ^ " " ^ * 
z á n k s ' N e m z e t ü n k nyelve eránt való f z e r e t e

 j e . 
's kegyelmefségének a ' napokban-is n y i l v a D f â | L { , b 
l e i f - a d á , me lynek va laha a ' Haza é s ; S

f t u t a -
nemzeti m a r a d é k ki-mondhatat lan hafznat i o g J , 
pafztalni. Ezen hónapnak 7-dikén a ' Petti um^j 
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tásba, az ö Felségétől ujjònon tétetett Nemzet i 
Nyelv Magyar Frofefsora Nemes Válj András U r , 
a' Kafsai Kerületben a ' Nemzeti Oskoláknak eddig 
volt Vißtdtora a' m a g a Profefsori. izékébe b é - i k t a t -
taték. Az Uoiverfitás Profslïorain és más Tag ja in 
kivül véghetetlen nagy Uri fokaság gyűlt vaia ekkor 
öfzve az Üniverfitás Palotájában : ekkor el-olvas-
tatván a' Kegyelmes Királyi Levél az Üniverfitás 
Kormányozója á l ta l — az t értök az ö Felsége A-
tyai Leveléből , hogy azt kívánja ö Fe l sége , hogy 
ennek-utánná a 'Ki rá ly i Univerfitásokban - is egy egy 
Kathedrája légyen a' Nemzeti Nyelv pal lérozójának. 
Már moft, midőn maga a ' Király Nemzeti Nyelvünk ' 
pallérozását kivánnya, és maga-is éízközökkel nyúlt 
már h o z z á — ideje, hogy a ' mi némely nagy Gavalíé-
raink-is azt meg-tanulván, máíbknak pedig erre efz-
közt fzolgáltatván, ne kéntelenithefsünk jövevények 
lenni Hazánkban. V 

Tu dó fit ás ok. 

Következendő Izimü Könyvek jöttek közelebb vi
lág eleibe : 
-<4z Ö Tefiámentomi Eltkléfiának Hiftoridja , a' 

Szent írás fzerint az Első Embertől fogva, a Babi
lóniai Jogságból lett viffza-térésig. írattatott a' Delffti 
^kléjiának Prédikátora Majzonnet Lajos által. Por-
dittatoti Pétzeli Jofef li. Komáromi Prédikátor dl-
tal. — Máfodik Kötet. Komárom. Véber betűivel 
I 7 9 l . 8 ad rét. 5 9 2 oldal. Ezen Kötetnék-is 1 forint 
"•zárra, mint az elsőnek. 

P>as Recht des Eigenthums der Sächßifclien Na-
. t l o n in Siebenbürgen, auf dem 'ihr vor mehr als 600 

Jahren von ungrifchen Königen verliehenen Grund und 
foderi i in fu iveit /elbiges , uiibrfclindet der oberhorr-

Jrttajtliehen Hechte des Landrsfnßcn, der Nation zu-
(Mit, Q u s diplomatijchen Urkunden, und Landagtfe

tzen 



tzcn erwicfen ; und denen ouf dem Landtag in Klau-
Jenburg verfammeltcn Landftwnden vorgelegt von dm 
Jleprccfenttintcn der Nation im Jahr 1791." Wien bey 
Möfzle ìyoi. A ' tzim elölt egy kis kép vagyon, 
melly a la t t köve tkezendő vers olvastat ik: — rio-

Jpcs er um quondam, dum Te vaftaret iniejuus—, Tar
tarus , o fi nunc Iiofpes ut ante forem !x— 8-ad rét, 
1 1 4 . ó id a z a r r a 30 kr. 

Bétsben a ' Szent Mihály Templomával által el-
ellenben a ' 3 Kengye l fú tókná l , az. ifjabb Grefer 
K ö n y v á r o s n a l köve tkezsndő nevezetes Könryek ta
lá l t a tnak : • 

Recueil d e s Répréfentations , Proteffations & 
R é c l a m a t i o n s , facies à S. M. I , par les Représen
tai™ & E t a t s des Provinces des Pais-Bas Autri
chiens , it. p a r t e s , gr. 8. 1787- 14 fl- 4° xr- "~ 
Ezen K ö n y v n e k további folytatása eranf-is. itt je
lenthetik m a g o k a t , az ezt kivánók. 

Voyages imagina i res , romanesques , merveil
l e u x , a l l égo r iques , amufans , comiques & critiques, 
fuivis d e s Songes & Viiions & des Romans cabali»-" 
ques ; ornés d ' un Nombre de très belles Eftatnp"' 

3 9 . V o l u m e s , g r . 8. Pa r i s , 1789. cartoones. 78"' 

Efpion a n g l o i s , 10 T o m e s , g, Londres 17& 
br. — 10 fl. 

T r a i t é de la Pol ice par Mr . de la Mare, H- 4* 
V o l u m e s , fol. Amiî . 1729 . • 20 fl. ' / -

Jou rna l des Scavans depuis le CoBimeDcem e D t 

en 1665 jusqu ' à Ì767. fig. relié à la f r a n c o ' " « 
273 V o l u m e s , 12 . Amiî. '"27Ì- fl. heliyett ' i : o i ' . 

Buffon , Hiftoire naturelle , 5 2 Volumes, 
% enluminées, g, Deuxponts . 1790. 9° 


